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Commission Centrale pour la Navigation du Rhin

Résolution

L'engagement du personnel du Secrétariat est renouvelé

pour un terme de trois ans à partir du 15 avril 1926 1.

La présente résolution sera rendue publique à la date du
31 décembre 1925 2.

Rapport 1, du Çojiité technique
JHKÏaLNT EFFECTUÉ LE VOYAGE d'ex l'I.OR ATION EN 1924.

Wesel, le 24 août 1924.

Secteur néerlandais.

A

Pannerdensche Kanaat, Seder-Ri] n et Lek.

Dès 1908, on a pu constater que, sauf quelques irrégularités,
le chenal du Pannerdensche Kanaal et du Neder-Rijn, avait,
sur une largeur minimum de 50 irofondeur de 2 m.
au-dessous de l'étiage équivalent. Depuis 1908. le : Rijks-
waterstaat » a continué l'amélioration de ce secteur par des

travaux et le Comité a constaté au moyen des documents
fournis par le Membre néerlandais que le secteur visité a

partout une profondeur supérieure à la profondeur projetée.
On a dépensé pour l'entretien, pour le balisage et pour les

travaux neufs une somme de fl. 2 328 973.
Une grande partie de la navigation venant d'Allemagne

vers Amsterdam s'effectue via Arnhem en empruntant, à

Vreeswyk, le Merwede-Kanaal. C'est seulement en temps de
basses eaux que les bateliers doivent emprunter le Waal
jusqu'à Gorinchem et continuer par le Merwede-Kanaal entre
Gorinchem et Vianen pour Amsterdam.

B

Nieiwe Maas.

Il résulte des données fournies par le Membre néerlandais

que la profondeur minimum est d'au moins 5 m. à marée
basse ordinaire sur presque toute la largeur du fleuve. En
raison du faible tirant d'air du « Willemsbrug » à Rotterdam
et des dispositions actuelles des ponts tournants du Komngs-

" haven, la navigation subit une entrave sérieuse. D'après les
renseignements Fournis, on a l'intention d'exhausser le niveau

1 Les Commissaires '!<• 1 Km
cette résolution.

2 Ces fonctionnaires sont :

Paul Chargueraud-Hartmann,
de l'Espinassc, Membre du Seci
bru du Secrétariat (allemand).

\IM

ri ill-s Klat:

Jan HoUie
taire Génér
il (iifci'lnii.l

allei n ont

; Sue ré La ire Général (belge) ;

il-adjoint (français) ; Carcl
ais) ; linliiTi Gerlach ,Mrm-

du dessous du Willemsbrug qui est actuellement de (-|- 5 m. 80)
N. A. P. au milieu ; ce niveau passera à (-)- 7m.90)N. A. P. au
milieu et à -)- 6 m. 10) N .A .P. aux extrémités. Le niveau des hautes

eaux étant de (+0 m. 95) N. A. P., le tirant d'air passera de
4 m. 85 à 6 m. 95, ce qui représente une très grande amélioration
pour la navigation. Le Comité a été également documenté sur les

projets de reconstruction du « Koninginnebrug » dont la travée
tournante sera remplacée par un pont-levant d'un tirant d'air
de 45 m. : en même temps la travée mobile du pont de chemin
de fer en amont du Koninginnebrug sera remplacée également
de la même manière ; le dessous de cette nouvelle travée dans
la position de fermeture sera à un niveau plus élevé, d'environ
1 m. 75, que celui de la travée actuelle. La suppression des
piles centrales porte la largeur de la passe navigable pour les
grands navires à 50 m. environ. Cette double amélioration
permettra aux plus grands navires de mer de passer sans
difficultés. D'autre part, l'exhaussement pin Willemsbrug
permettra à la plupart des bateaux de navigation intérieure
d'emprunter la Nieuwe Maas au lieu du Koningshaven.

Le Comité a pris connaissance de ces projets avec grand intérêt

: il est unanimement d'avis que l'exécution de ces travaux
représentera une grande amélioration pour la navigation
rhénane.

C

Port de Rotterdam.

La ville de Rotterdam a développé son port par la construction
de nouveaux bassins mentionnés. Les bassins du Waal-

haven ainsi que l'outillage tout à fait perfectionné des ports
ont particulièrement retenu l'attention du Comité. Les
nouvelles installations de bassins et d'outillage réalisées depuis
1908 facilitent et accélèrent considérablement les transbordements

de marchandises et contribueront dans une très large
mesure au développement et à la prospérité de la navigation
rhénane.

D

Ni ¦d.

En 1908, le Comité avait expririps l'espoir que, pour faire
face au développement du trafic, le « Rijkswaterstaat » exécuterait

des travaux en vue d'augmenter la largeur du chenal,
qui n'était que de 60 m.

D'après les renseignements fournis, la largeur du Noord
est maintenant d'au moins 100 m., avec une profondeur minimum

de 3 m. 50 à marée basse ordinaire. Les travaux mentionnés

à la fin du protocole N° 4 la porteront à 200 m.

lli'iu'deii-MiTwi'ilc et Boven-Werwede.

Le chenal du Beneden-Merwede a, sur une largeur de 200 m.,
une profondeur de 3 m. 40 à marée basse ordinaire et est ainsi
tout à fait satisfaisant pour le trafic rhénan.

Le Bovea^äerwodo, qui offrait en 1908 des conditions peu
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